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DOHODA

č,. t9ĺl9/50J16

o poskytnutí pľíspevku na podporu rozYoja miestnej a regionálnej zamestnanosti podl'a

$ 50j zákona č. 5/2004 Z. z. o službách zamestnanostĺ a o zmene a doplnení nĺektorych
zákonov v znení neskoľších predpisov

(ďalej len 
',dohodď')

uzatvorcnápodľa ustanovenia $ 50j zźlkoĺa č,. 512004 Z. z. o službách zamestnanosti a
o Zmene a doplnení niektoľých zákonov v zneni neskorších predpisov

(ďalej len ,,zákon o sluŽbách zamestnanosti")

medzi účastníkmi dohody :

Úľadom práce sociálnych vecí a rodigY Čadca
Sídlo: Matičné námestie 1617,022 0I Cadca
Poverená ľiadením úradu: Mgr. oľga Hažiková
ĺco: zolgąsle DIČ:202l7777s0
Bankové spojenie: Štátna pokladnica IBAN: sK35 8180 0000 OO70 0053 1452

(ďalej len,,úľad")

Zamestnávatel'om

Názov: Mesto Turzovka
Sídlo: Stred 178, 023 54 Turzovka
V zastúpení štatutárnym zástupcom: JUDr. Ľubomíľ Golis
ICO:00314331 DIC:2020553315
SK NACE Rev2 (kód/text) prevaŽujúca činnosť: 84110 Všeobecná veľejná spľáva
SK NACE Rev2 (kód/text) podporovaná činnosť: 84110 Všeobecná verejná správa
Bankové spojenie: Prima banka Slovensko, a. s., IBAN: SK50 5600 0000 0002 04617002

(ďalej len,,zamestnávateľ")

(spolu,,účastníci dohody").

Clánok I.
Pľedmet dohody

1. Predmetom dohody je úprava práv a povinností účastníkov dohody pri poskytnutí
pľíspevku na podporu rozvoja miestnej a ľegionálnej zamestnanosti podľa $ 50j zákona
o sluŽbách zamestnanosti (ďalej len ,,príspevok"), ktoľý sa poskytuj e zo zdrojov štátneho
rozpočtu Slovenskej ľepubliky (ďalej len ,,ŠR"; a Európskeho sociálneho fondu (ďalej len
,,ESFoo)v zmysle:

- operačného pľogľamu Ľudské zdroje

- Národného projektu PZUoZ prostredníctvom VAoTP - 4

Tento projekt sa realizuje vd'aka podpore z Európskeho sociálneho fondu v rámci
operačného pľogramu Ľudské zdľoje

l1''i!']!''r'illl']l r]'/i/Ĺ'l]1..:]írl '.!l 
"ri'11'1_'.i;i'.11'1lr..;!''Dohoda č.: 19l19l50I16

a

1



o G o OPERAČNÝPROGRAM

!: ! ĽUDSKÉZDRoJE
Kód ITMS+:31203l5945

- Ztl<ona č,. 512004 Z. z. o službách zamestnanosti a o zmene adoplnení niektoľých
zákonov v zneni neskorších pľedpisov (ďalej len,,zákon o službách zamestnanostio').

2. Pľedmetom dohody je poskytovanie finančného pľíspevku úľadom zaĺnestnávateľovi na
podporu vytvárania pľacovných miest podľa $ 50j zákona o sluŽbách
zamestnanosti v súlade s platnými a účinnými všeobecne zźlvazĺými právnymi predpismi
Slovenskej ľepubliky a právnymi aktmi Euľópskeho spoločenstva.

3. Pľíspevok poskytnutý na základe tejto dohody sa skladá z príspevku zo ŠR a príspevku
ESF. Vzájomný pomer medzi prostľiedkami spoluťrnancovania zo SR a ESF je 15 % : 85

%.

Clánok II.
Pľáva a povinnosti zamestnávatel'a

Zamestnávatel' sa zav äzujez

1. Pľijať 1 znevýhodneného ucháđzač,a o zamestnanie podľa $ 8 ods. 1 písm. b) alebo d)

zákona o sluŽbách zamestnanosti (ďalej |en ,,znevýhodnený uchádzaě o zamestnanie")
vedeného v evidencii uchádzačov o zamestnanie najmenej tri mesiace alebo
znevýhodneného ucháďzač,a o zamestnanie podľa $ 8 ods. 1 písm. c)' do pracovného
pomeľu na určitú dobu, ak pracovný pomer je dohodnutý najmenej v ľozsahu polovice
ustanoveného týždenného pracovného času v nižšie uvedenej tabuľke podľa
charakteristiky pľacovných miest:

Ż.

2. PredloŽiť úradu za kažđého uchádzača o zamestnanie pľijatého na vytvorené pľacovné
miesto najneskôr do l0 kalendárnych dní od uzatvorenia pracovného pomeru:

a) kópiu pracovnej zmluvy uzatvorenej v zmysle Zákoĺlrikapráce aplatového dekľétu,

resp. iného dokladu ak dohodnutá mzda alebo plat nie je súčasťou pľacovnej
zmluvy,

b) zamestnávateľom potvrdenú kópiu pľihlášky na zđravotné poistenie, sociálne
poistenie, staľobné dôchodkové spoľenie,

c) podľapotreby i ďalšie doklady, ktoré určí úrad.

3 ' Dodržiavať štruktúru vytvorených pľacovných miest v súlade so znením čl. II. bod 1) tejto
dohody, prideľovať prijatým zamestnancom prácu podľa pracovnej zmluvy a platiť im za
vykonanú prácu dohodnutú mzđu lplatl vo výplatnom teľmíne.

Tento projekt sa realizuje vďaka podpore z Európskeho sociálneho fondu v rámci
operačného programu Ľudské zdľoje
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Predpokladaná
celková cena

práce na
každom

jednotlivom PM
(v €)

stl. 6+stl.7

stl.8

4 220,55

Predpokladaná
mesačná

celková cena
práce

(v €)

stl.7

468,95

Doba
poskytovnnia

príspevku

(uviesť počet
kalendárnych
mesiacoch)

stl.6

9

Pracovný
pomer bude

dohodnuý na
dobu určitú
(uviesť počet
kalendámych

mesiacov)

stl.5

9

Dátum
vzniku
prac.

pomeru

st[.4

|.3.Ż0|9

Kód

NCO
- 08'

stl.3

4419999

Profesia

(musĺ byť totoŽná
s profesiou uvedenou
v budúcej pracovnej

zmluve)

stl.2

Pomocný sociálny
pracovník

Počet PM

stl. I
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4. Vytvorené pracovné miesta obsadzovat'uchádzačmi o zamestn""'. ľ:ĺ''#''-;ĺ'íl'-]"'äT
5. Viesť evidenciu obsađzovania, popľípade aj preobsadzovania vytvorených pľacovných

miest, vľátane dokladov, ktoré túto evidenciu potvrđzujú.

6. Predkladať úradu v súlade s $ 10, ods. 1 zákona č,. 43112002 Z. z. o účtovníctve v Znení
neskorších predpisovnajneskôľ do posledného kalendárneho dňa nasledujúceho
kalendáľneho mesiaca, v ktoľom bola mzda splatná v 2 vyhotoveniach žiadosť o úhĺadu
platby azáÍoveň 1 oľiginál a 1 kópiu dokladov preukazujúcich vynaložené náklady na
úhradu mzdy a úhĺadu preddavku na poistné na zdravotné poistenie, poistného na sociálne
poistenie a pľíspevku na starobné dôchodkové sporenie za zamestnancov, na
zamestnáv anie ktorých s a po skytuj e pľíspevok.

Zatieto doklady sa povaŽujú najmä: mzdový list alebo výp|atná páska, vľátane dokladov o

skutočnom vyplatení mzdových prostľiedkov; doklady o platbách preddavku poistného na

zďravotné, sociálne poistenie a na starobné dôchodkové sporenie _ mesačné výkazy
preddavkov na poistné na verejné zdravotné poistenie, mesačný výkaz preddavku vľátane
poistného apríspevkov do Sociálnej poisťovne a výpisy zűčtu zamestnźxateľa, resp.
potvľdenie banky o uskutočnení platby.

7. oznámiť písomne úľadu najneskôr do 30 kalendáľnych dní kaŽdil Zmenu dohodnutých
pođmienok odo dňa kedy skutočnosť nastala, vrátane oznámenia kaŽdého skončenia
pracovného pomeru zamestnancov' na ktoľých sa mu poskytuje príspevok v zmysle tejto

dohody. Súčasne pľedložiť kópiu dokladu o skončení pracovného pomeru'
zamestnávateľom potvľdenú kópiu odhlášky Zo zdravotného poistenia, sociálneho
poistenia a starobného dôchodkového sporenia.

8. V prípade predčasného skončenia pracovného pomeľu Zamestnanca, na ktoľého sa
zamestnávateľovi poskytuje pľíspevok v zmysle tejto dohody zamestnávateľ mőže (nie je
povinný) preobsadiť uvol'nené pracovné miesto v lehote podľa čl. V. bod 4 novým
znevýhodneným uchádzačom o zamestnanie z evidencie ucháđzačov o zamestnanie úradu
s dodrŽaním podmienok podľa čl' il. bod 1, ak sa s úľadom nędohodne inak. Zároveřl
pľedloŽiť zakažďého nového znevýhodneného uchádzač,a o zamestnanie pľijatého na toto
pracovné miesto doklady podľa čl. II. bod 2.

9. V pľípade, ak vývoľené pracovné miesto' na ktoré sa poskýuje zamestnávateľovi
príspevok, je dočasne voľné po dobu viac ako 30 kalendáľnych dní nepretržite (napr' z
dôvodu mateľskej alebo rodičovskej dovolenky), zamestnávateľ môŽę na toto pracovné
miesto pľijat' nového znevýhodneného UoZ z evidencie UoZ úľadu pri dodržaní
podmienok stanovených dohodou.

10. V prípade, ak zamestnávateľ dočasne pľidelí na výkon prźrce k uŽívatęľskému
zamestnávateľovi v zmysle ustanovenia $ 58 Zákonníka ptáce zamestnanca' na ktorého
zamestnávanie sa mu v zmysle tejto dohody poskytuje príspevok, je povinný bez
vyzvania vrátiť úradu všetky finančné prostľiedky poskytnuté na zamestnávanie tohto
zamestnanca najneskôr do 30 kalendárnych dní odo dňa dočasného pľidelenia.

1 l ' Na vyžiadanie úľadu pľeukázať dodrŽiavanie podmienok tejto dohody, umoŽňovat' výkon

ýzickej kontroly a poskytovať pri tejto kontľole súčinnosť, a to priebežne po celú dobu
platnosti tejto dohody až do doby 5 rokov odo dňa poslednej úhľady oprávnených
výdavkov.

Tento pľojekt sa ľealizuje vd'aka podpore z Euľópskeho sociálneho fondu v rámci
opeľačného pľogramu Ľudské zdroje
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l2.!]moŽnrť poveľeným kontrolným oľgánom a olgálom auditu nahliadnuť do svojich

účtovných ,łvuroi, bankovýóh 'ípi'* ad'alších dokladov aumožniť vykonanie

kontľoly a auditu pľiebežne počas tľíánia závazkov vyptývajúcich z tejto dohody' a to aj

do piatich rokov po ukončení ich i'""'i"' v prĺpade 
-neumoŽnenia 

výkonu kontroly

a auditu povinnosť vľatiť poskytnuté finančné pľostĺiedky v plnej výške'

13.Vývoriť povereným kontrolným oľgánom aoľBánom auditu vykonávajúcim kontľolu'

pľimeľané poa*iá*y na ľiađne á u'ou*e vykJnanie kontroly a poskynúť im pri jej

výkone potľebnú ;ĺoinnorľ a všetky v'yŽiadané informácie a listiny, týkajúce sa najmä

opľávnenosti vynaloŽených nákladov'

14. označiť priestory pracoviska zamestnancov' na ktoľých Sa. 1u .poskytuje 
príspevok

v zmysle tejto dohody (plagátmi, samo1epka.i),--infoľmujúcimi o.spoluťtnancovaní

z pľostľiedkov Ěuráprr."ňo 
"sociáneho fondu. Uvedené označenie ponechať na

pracovisku po dobu^trvania tejto đohody. Informovať sa u prijatého zamestnanca a

násleđne si to overiť na pľíslušnom úrade, ii .a zamestnane. pôdpí'unú Kartu účastníka

(najneskôľ v deň nástupu do pracovného pomeľu zamestnanca)'

15.Uchovávať túto dohodu vľátane jej príloh a dodatkov'a všetkých dokladov týkajúcich sa

poskytnutéh" prí';;;Ĺ., ,.1uj-*áj'jo tľoch rokov od ukončenia opeľačného progľamu

Ľudské zđľoje' V pľípade ťrnu.r"ouänia poskynlĘlo pľíspevku zo štátneho rozpočtu je

potrebné uchovávai uvedené aon *"nty najrnenej 10 ľókov od poskytnutia pľíspevku'

16'Zamestnávateľ, ktorému sa poskytujú veľejné prostľiedky, zodp9yeýá za hospodáľenie s

nimi a je povinný pľi ich používaní 
"zachoiávať hospodáinosť, éfektívnosť a účinnosť ich

pouŽitia u ".y.ŕ s 
iq 

"ar. 
3 z.a!<onač,. 52312004 Z' z' o ľozpočtových pravidlách verejnej

správy u o ,."ir. u Jopl.r.nĺ niektorých zákonov v znení neskoľších predpisov'

17.Akzamestnávateľvykonávaviaceročinností(napľ'nazák\aďeživnostenskéholistu),
ktoľé zahľň ajtl aj zakázané oin 

'orti' 
moze pouzř pľíspevok na tú oblasť svojej činnosti'

ktorá nepatrĺ med'i zakäzané činnosti' zárőveřl, sa zavazuje, Že ho nepouŽije na iný účel'

,"rp. 
'uinú 

činnosť ako je uvedená v tejto dohode'

Úľad sazaväzujez
1. Poskýovať zamestnávateľovi mesačne pľíspevok na jedno vývoľené pracovné miesto

najviacpodohodnutúdobu(podľatabulĘč.2)vo'výške80%zcelkovejcenypľáce
zamestnanca prijatého do pľacouneľ'o |o-eru podľa 8l' Il' bod 1' najviac vo výške 60

oÁ z celkovej ceny pľáce vypoĺĺtanej , p.i.-än ej .mzdy 
zamestnanca v hospodáľstve

Slovenskej ľepubliky za prvý až tretĺ štvrťľok kálendárneho ľoka' ktoľý preďchádza

kalendáĺnemu roku' v ktoľom sa pľíspevok poskytuje v celkovej úhrnnej sume na

všetky podpoľované PM, najviac 3 376'44 €''

článok III.
Práva a povinnosti riľadu

Tento pľojekt sa ľealizuje vďaka podpore z Euľópskeho sociálneho fondu v ľámci
^YrrÝÝ r'-J--- 

o'nerae1inô pľocľii: Ľudské 
io':]"
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Tabuľka č. 2

Max. celkový príspevok
na jednotlivé PM

(v €)
stl. 3*stl. 5,resp. stl. 6

stl.7

3 376,44

3 376,44

Max.
mesačná
výška

príspevku
(v €)

stl.6

375,16

Spolu max' pľíspevok na celkovú
cenu prńce

(v €)

80 o/"

predpokladanej
CCP

zamestnanca
(v €)

stl.5

375,16

Predpokladaná
mesačná

celková cena
práce

zamestnanca
(v €)

stl.4

4ó8'95

Doba
poskytovania

príspevku
(v kalendáľnych

mesiacoch)

stl. 3

9

kód
rsco
- 08.

stl. 2

4419999

Počet
PM

stl. I

I

Výška pľíspevku sa po celú dobu trvaniaztĺvazku nebude meniť (nevalorizuje sa).

2. Poskytovať Zamestnávateľovi pľíspevok podľa čl. ilI. bod l na jeho účet mesačne'
najneskôr do 30 kalendárnych dní odo dňa predloženia kompletných dokladov podl'a
článku Il'bod 6 tejto dohody' Vprípade, ak úľad zistí vpredloŽených dokladoch
nezrovnalosti, alebo má opodstatnené pochybnosti o pravosti alebo Spľávnosti
pľedložených dokladov, lehota na vyplatenie finančného pľíspevku podľa predchádzajúcej
vęty neplynie, a to až do skončenia kontroly pravosti a spľávnosti pľedloŽených dokladov,
alebo do odstránenia zistených nezrovnalostí. V prípade, ak zamestnávateľ nepľeukáže za
sledovaný mesiac skutočne vynaloŽené náklady v lehote stanovenej v čl. il. bod 6 dohody,
úrad príspevok podľa čl. III' bod 1 tejto dohody zatoto obdobie neposkytne.

3. Vrátit' Zamestnávateľovi jeden originál dokladov predložených podl'a článku II' bod 6

dohody do 60 kalendárnych dní odo dňa ich predloŽenia. Za deň predloženia dokladov sa

v tomto pľípade povaŽuje deň, kedy Sa predložená Žiadosť o platbu stala kompletnou, resp.

deň odstľánenia zistených nezrovnalostí V pľedloŽených dokladoch.

4. Doruěiť Zamestnávateľovi materiály zabezpeěujtce publicitu spolufinancovania
poskytnutých pľíspevkov Z prostľiedkov Európskeho sociálneho fondu.

5. Úľad je povinný pľi pouŽívaní verejných pľostľiedkov zachovávať hospodárnost',
efektívnosť a účinnosť ich použitia v zmysle $ 19 ods. 6 zákona č,. 52312004 Z. z'
o ľozpočtových praviđlách verejnej správy a o zmenę a đoplnení niektorych zźlkonov
v znęní neskoľších pľedpisov.

článok IV.
Opľávnené náklady

1. Za oprźtvnené výdavky sa povaŽujú len tie náklady, ktoľé vznikli zamestnávateľovi
v súvislosti s touto dohodou najskôľ v deň účinnosti tejto dohody, boli skutočne
vynaloŽené zamestnávatel'om a sú ľiadne odôvodnené apreukázané.

2. oprávneným nákladom na účely tejto dohody sú naklady na časť celkovej ceny práce
zamestnancov pľijatých do pracovného pomeru na podporované pľacovné miesta
z evidencie uchádzačov o zamestnanie v zmysle podmienok tejto dohody' V prípade
financovania príspevku zo zdrojov opeľačného pľogramu Ľudské zdroje opľávnenými

Tento pľojekt sa realizuje vd'aka podpoľe z Euľópskeho sociálneho fondu v ľámci
opeľačného pľogľamu Ľudské zdľoje
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nákladmi sú len tie naklady, ktoré zamestĺávateľ vynaloŽil na vývoľenie pracovných miest
pre Zamestnancov Z opľávnenej cieľovej skupiny, ktoľí pľed vstupom do projektu podpísali
Kaľtu účastníka.

3. oprávnené náklady musia bý doloŽené účtovnými dokladmi, ktoľé musia byt'ľozpísané
podľa jeđnotlivých poloŽiek. Musia byť identifikovatel'né.

4. Dohodnutá výška príspevku sa po celú dobu tľvania závazku nebude menit' (nevalorizuje

sa).

Článok V.
osobitné podmienky

l. Zamestnávateľ, ktoľému sa poskytujú verejné pľostľiedky, zodpovedá za hospodárenie
s nimi a je povinný pľi ich použivanízachovttvat'hospodámosť, efektívnosť a účinnosť ich
pouŽitia v zmysle $ 19 ods. 3 ztů<ona č,. 52312004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej
správy a o Zmene a doplnení niektorých zákonov v znęní neskoľších predpisov.

2. Zamestnávateľ beľie na vedomie, Že príspevok je pľostriedkom vyplateným zo ŠR a psľ'.

Na účel použitia týchto prostriedkov, kontľolu ich pouŽitia a ich vymáhanie sa vzťahuje
režim upravený v osobitných predpisoch, najmä $ 68 zákona o sluŽbách zamestnanosti,
zákon č).35712015 Z' z. o finančnej kontľole a vnútornom audite a o zÍnene a doplnení
niektoľých zákonov v zĺení neskoľších pľedpisov' zákon č,. 52312004 Z. z. o rozpočtových
pľavidlách verejnej správy a o Zmene a doplnení niektorých zákonov v zneni neskorších
predpisov' zźlkon č). 39412012 Z' z. o obmedzení platieb v hotovostĺ. ZamesÍnávateľ
súčasne berie na vedomie, Že podpisom tejto dohody sa stáva súčasťou systému
finančného riadenia štruktuľálnych fondov.

3. Ilzatvorením tejto dohody nevzniká právnickej osobę nárok na uhľadenie nákladu
v pľípade, Že v rámci plnenia podmienok dohody nepreukáŽe okľem opľávnenosti nákladu
aj jeho nevyhnutnosť, hospodárnosť a efektívnosť.

4. Dňom vzniku pracovného miesta u zamestnávateľa na účely tejto dohođy je deň vzniku
pracovného pomeru' t. j. đeň, ktoľý bol dohodnutý v pracovnej zmluve ako deň nástupu do

práce s uchádzaěom o Zamestnanie na uvedenom pÍacovnom mieste, na zák|ade písomne

uzatvoľenej pracovnej zmluvy.

5. V pľípade pľeobsadenia vytvoľeného pracovného miestamőže toto pracovné miesto zostať

neobsadené najviac po dobu 30 kalendárnych dní od jeho uvoľnenia, ak sa s úradom
nedohodne inak.

6. Závažné poľušenie podmienok tejto dohody je považované za poľušenie finančnej
disciplíny podľa zákona č. 52312004 Z. z. o ľozpočtových pľavidlách verejnej spľávy
ao zmene a doplnení niektorých zákonov v zneni neskoľších predpisov.

Článok VI.
Skončenie dohody

1. Túto dohodu je moŽné skončiť na záklađe vzájomnej písomnej dohody účastníkov tejto

dohody.

Tento projekt sa realizuje vd'aka podpoľe z Európskeho sociálneho fondu v ľámci
opeľačného progľamu Ľudské zdroje
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2. Účastníci dohody sa dojednávajű, že opľáVnene posbrtnuté a čerpané plnenia podľa tejto

dohody poskytnuté zamestnávateľovi do dňa nadobudnutia účinnosti skončenia tejto
dohody zo stáv ajű nedotknuté.

3. Každý účastník tejto dohody je oprávnený písomne dohodu vypovedať. Výpovedná doba
je jednomesačná azačina plynúť od prvého dňa kalendárneho mesiaca nasledujúceho po
doručení výpovede. Vypovedaním dohody Zo stľany zamestnávateľa, vzniká, mu
povinnosť vÍátiť na účet úradu všetky poskytnuté ťrnančné prostriedky do 30 dní odo dňa
podania výpovede na poštovú prepraw alebo osobného podania na úrade.

4' Každý z účastníkov dohody je oprávnený odstúpiť od dohody pľi závažnom poľušení
podmienok tejto dohody. Pre platnosť odstripenia sa vyžađuje písomné oznámenie
o odstúpení doľučené dľuhému účastníkovi tejto dohody. odstúpenie je úěinné dňom
doľučenia oznámenia o odstúpení druhému účastníkovi tejto dohody. odstúpením od

dohody sa táto ruší od začíatku a zamęstnávateľ je povinný vrátiť úradu poskýnuté
ťtnančné prostriedky do 30 dní od nadobudnutia účinnosti odstúpenia na účet úľadu.

5. Za závažné porušenie podmienok tejto đohody sa považuje porušenie niektoľej z
povinností ustanovených v ělánku v čl. II. v bodoch 7' 2,3,4,7,10, 16 a |7 a v čl. il.
v bode 2.

6. odstúpenie od dohody sa nedotýka nároku na náhľadu škody vzniknutej jej porušením.

Clánok VII.
Všeobecné a zí,ľ,erečné ustanovenia

1. Zmeny v tejto dohode moŽno vykonat' len písomným dodatkom k tejto dohode
podpísaným oboma účastníkmi dohody, naztlklade písomného návrhu jednej zo strán tejto
dohody.

2. V každom písomnom styku uvádzať číslo tejto dohody.

3. Právne vzťahy výslovne neupľavené touto dohodou sa riadia ustanoveniami občianskeho
zákonníka (zákon č. 4011964 občiansky zákonník v zneni neskorších predpisov)
a ostatnými všeobecne zźxäznými právnymi predpismi platnými v Slovenskej ľepublike
ako aj platnými právnymi pľedpismi Euľópskych spoločenstiev, ktoré majú vzťah
k záv äzkom účastníkov dohody.

4. Táto dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stľanami a
účinnosť dňom nasledujúcim po dnijej zverejnenia.

5. Vo všetkých ustanoveniach tejto dohody, zktoých vyplýva jej účastníkom povinnost'
písomne ozntlmit', doručit', poskytnúť, predložiť, vrátiť či inak zabezpečiť oboznámenię
druhej zmluvnej strany so skutočnosťami aplneniami podľa tejto dohodY, ak toto nie je

upravené inak, sa za splnenie povinnosti v dohodnutej lehote považuje aj posledný deň

lehoty, v ktoľom bola zásielka podaná na poštovri prepľavu' bola osobne doručená do

podateľne príjemcu aoznaěená pľezenčnou pečiatkou, resp. kedy bola platba poukázanźl
na úhĺadu.

6. Ak sa niektoré ustanovenie tejto dohody stane neplatným v dôslędku jeho ľozporu s
právnymi predpismi SR a ES, nespôsobí to neplatnosť celej dohody. Účastníci sa v takom
pľípade zaväzujíl bezodkladne na záklađe vzájomnej dohody nahĺadiť neplatné

Tento projekt sa realizuje vd'aka podpoľe z Európskeho sociálneho fondu v rámci
opeľačného pľogramu Ľudské zdroje
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. 
Ústredie pľáce, sociálnych vecí a ľodiny

Úrad pľáce, Sociálnych vecí a rodiny Čadca

Snľáva z vÝkonu adminĺstratívnei finančnei kontroly
Dľed uzatvoľením dohody

v zmysle $50j zákona č,' 5lz004 Z. z' o sluŽbách zamestnanosti

a o Zmene a doplnení niektoľých zákonov v znení neskoľších predpisov
(ďalej len ,,zákon o službách zamestnanosti")

v nadväznosti na ztlkon č,.35712015 Z. z. o finančnej kontrole a audite a o zmene a doplnení niektoľých zákonov
(d'alej len rrspľáva")

IDENTIFIKAčNE ÚDAJE oPRÁVNENEJ osoBY

Ústľedĺe práce' sociálnych vecí a rodiny
Úľad práce' socĺálnych vecí a ľodĺny Čadca
Sídlo Matĺčné námestie t6l7,022 01 čadca
lčo roz 945 36
Poveľená ľiadením úľadu: Mgr. oľga Hažíková
(ďalej len,,úrad")

IDENTIFIKłčľE Úołľp POVINNEJ osoBY

Ziadatel'
Mesto Turzovka
Sídlo
Stľed 178,023 54 Turzovka
Ičo
003 1433 I

Evidenčné číslo žĺadosti 2019/15762 zo dńa29.0l.2019

Právny nárok na poskytnutie finančných prostriedkov - je

CIEĽ ADMINISTRATÍVNEJ FINANčNEJ KoNTRoLY

Cięľom admini stratívnej finančnej kontro|y je zab ezpečiť dodľŽanie :

_ hospodámosti, efektívnosti, účinnosti a účelnosti pri hospodáľení s verejnými Íinanciami,
_ zźtkona o sluŽbách zamestnanosti , národného pľojektu Podpora zamestnźtvania UoZ

pľostredníctvom vybľaných aktívnych opatrení na tľhu prtrce - 4,
- podmienok poskytnutia a použitia verejných prostriedkov.

ZÁVER Z ADMINIsTRATÍvNEJ FINAľčľnĺ KoNTRoLY

oznamujeme Vám, Že vykonaním administľatívnej finančnej kontľoly žiadosti o poskytnutie
ťrnančných prostriedkov nebolĺ zĺstené nedostatky. PredloŽená Žiadosť je v súlade

Nłźrodný projekt Podpora zamestnávania UoZ prostredníctvom vybraných aktívnych opatrení na trhu práce - 4

sa realizuje vd'aka podpore z Európskeho sociálneho fondu v rómci operačného progľamu Ľudské zdroje
lvlv u,. e m ĺ, l o), nl e łl ĺ. gov. s k i w ww. e sf' gov. s k
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